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В новом формате
В рамках программы «Ру- 

хани жацгыру» в Детской 
библиотеке среди учащихся 
9 классов прошел круглый 
стол на тему «Обсуждение 
перехода казахского языка 
на латинскую графику».

По инициативе Главы го
сударства Н. А. Назарбае
ва планируется переход на 
латинскую графику до 2025 
года. Между тем латиница 
использовалась в казахской 
языковой политике с 1929 по 
1940 годы.

Ребята познакомились с 
историей казахского языка, 
который пережил и перенес 
многое. За круглым столом 
участники мероприятия ак
тивно обсуждали вопросы, 
которые волнуют каждого 
казахстанца. Чем обосно
вана смена алфавита? В чем 
плюсы и минусы перехода

на латиницу для 
Казахстана? Со
бравшимся было 
предложено отве
тить на вопросы 
ведущих: «Знаком 
ли вам термин «ла
тиница»?»; «Какую 
роль играет алфа
вит для языка?»;
«Знаете ли вы 
страны, которые 
уже перешли на латиницу?»; 
«Как видоизменился алфа
вит казахского языка и его 
предшественников на раз
личных этапах истории?» и 
другие.

Участники круглого сто
ла приняли активное участие 
в обсуждении данной темы, 
высказывали свое мнение, 
так как тема мероприятия 
актуальна, и здесь очень 
важно мнение каждого.

Затем ребятам был пред-
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&ставлен один из вари
антов казахского языка Ш  
на латинице. Им было 
предложено написать I : 
каждому свое имя, сле
дуя новому проекту, с этим 
заданием ребята легко спра
вились, даже пытались на
писать другие слова, часто 
встречающиеся термины.

С. А. РУДОВОЛ, 
заведующая, 

Центральная детская 
библиотека.


